
 

 

DODATOK č. 1 
ku Kúpnej zmluve č. 2012010001-93-CLaO-0-12806 

uzavretá podľa  § 409  a nasl. zákona  č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

1.1 Kupujúci: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava  

v skrátenej forme “ŽSR“ 
    Klemensova 8, 813 61 Bratislava, SR 

Právna forma:   Iná právnická osoba 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po,        

vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán :  Ing. Dušan Šefčík, generálny riaditeľ ŽSR 

Osoba oprávnená na podpis: Ing. Rastislav Glasa, námestník GR ŽSR pre ekonomiku  

Osoba oprávnené rokovať 

vo veciach zmluvných:  Ing. Regina Víteková, riaditeľ ŽSR  – Centrum logistiky a obstarávania 

IČO:     31 364 501 

DIČ:     2020480121 

IČ DPH:    SK2020480121 

Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a.s.  

Číslo účtu:    35-4700012/0200 

IBAN:     SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

SWIFT kód:    SUBASKBX 

 

(ďalej len „predávajúci“) 

 
a 

 

1.2 Predávajúci:  CESTY  NITRA, a.s.    

    Murgašova č. 6, 949 78 Nitra 

Právna forma:   akciová spoločnosť 

Zapísaná:   Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sa, vložka: 140/N 

Štatutárny orgán:      predstavenstvo 

    Éric Biguet - predseda predstavenstva 

    Ing. Juraj Serva – člen predstavenstva 

    Nicolas Didier – člen predstavenstva 

    Philippe Étienne Pierre Corbel – člen predstavenstva 

Osoba oprávnená rokovať: 

vo veciach zmluvných:           Ing. Juraj Serva 

Predaj realizuje:   CESTY  NITRA, a.s.  

    stredisko priemyselnej činnosti 

    Orešanská  cesta 7,  917 01 Trnava 

Kontaktná osoba:  Ing. Branislav Valuch, vedúci strediska,č. tel. 0904 703 534 

    e-mail: branislav.valuch@cestynitra.sk 

    fax: 033 5340 891 

    p. Miroslav Lesay – OS Smolenice, č. tel. 0910 803 929 

    e-mail: miroslav.lesay@cestynitra.sk 

    fax: 033 5587 145,146,147 

    p. Vladimír Laco – OS Žilina, M.Lehota,č. tel. 0910 803 999 

    e-mail: vladimir.laco@cestynitra.sk 

    fax: 032 6486 131,171 

IČO:     34 128 344 
DIČ:     2020410788 

IČ DPH:    SK 2020410788 

 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Biguet&MENO=Éric&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Serva&MENO=Juraj&SID=0&T=f0&R=0
mailto:branislav.valuch@cestynitra.sk
mailto:miroslav.lesay@cestynitra.sk
mailto:vladimir.laco@cestynitra.sk


 

 

Bankové spojenie:   Komerční banka, a. s., pobočka zahraničnej banky Bratislava 

Číslo účtu:   107-0057470257/8100  

IBAN:     SK11 8100 0001 0700 5747 0257 

SWIFT kód:   KOMBSKBAXXX 

 

(ďalej len „predávajúci“) 

 

(ďalej spoločne len „zmluvné strany“) 

 

 

Preambula 

 
Zmluvné strany uzatvorili dňa 15.03.2012 Kúpnu zmluvu č. 2012010001-93-CLaO-0-12806 (ďalej len 

„zmluva“), s charakterom rámcovej kúpnej zmluvy, ktorej predmetom je dodanie tovaru: „Asfaltové zmesi“, 

(ďalej len „tovar“, alebo „predmet zmluvy“) realizovaného na základe konkrétnych písomných objednávok 

kupujúceho.  

 

Predmetom tohto dodatku je predĺženie doby, počas ktorej môže kupujúci objednávať tovar od 

predávajúceho, z dôvodu možnosti objednávania tovaru počas dlhšej doby, vzhľadom na zatiaľ nevyčerpaný 

maximálny finančný objem zmluvy a zmeny a doplnky, ktoré sa týkajú platobných podmienok a 

podmienok postúpenia pohľadávok zo strany predávajúceho. 

 

Zmeny zmluvy urobené prostredníctvom tohto dodatku podstatným spôsobom nemenia predmet pôvodne 

uzavretej zmluvy. 

 

Článok I. 

Predmet dodatku č. 1 

 
V súlade s bodom 11.2 Článku XI. sa zmluvné strany dohodli na tomto dodatku k zmluve, ktorým sa           

m e n i a   a   d o p ĺ ň a j ú   jednotlivé ustanovenia zmluvy nasledovne:  

 

v Článku I. „Zmluvné strany“ bod 1.2 zmluvy sa bankové spojenie, číslo účtu, IBAN a SWIFT kód 

menia nasledovne: 

„Bankové spojenie:   Komerční banka, a. s., pobočka zahraničnej banky Bratislava 

Číslo účtu:  107-0057470257/8100   

IBAN:    SK11 8100 0001 0700 5747 0257  

SWIFT kód:  KOMBSKBAXXX“ 

 

v Článku III. „Kúpna cena“ bod 3.1 zmluvy sa pôvodné znenie: 

„3.1 Cena predmetu zmluvy je stanovená v zmysle  zákona NR SR  č. 18/1996 Z. z. o cenáchv znení 

neskorších predpisov a vyhláškou MF SR č.87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR 

č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Celková maximálna cena za tovar podľa tejto 

zmluvy je 89.100,00 € slovom: osemdesiatdeväťtisíc jednosto eur bez DPH. Ku kúpnej cene bude  

účtovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov.“ 

 

mení a dopĺňa nasledovne: 

 

„3.1 Cena predmetu zmluvy je stanovená v zmysle  zákona NR SR  č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vyhláškou MF SR č.87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR  

 



 

 

 č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Maximálny finančný objem, v hodnote 

ktorého je možné tovar v súlade s touto zmluvou objednať je 89.100,00 € bez DPH (slovom: 

osemdesiatdeväťtisíc jednosto eur bez DPH). Predávajúci výslovne vyjadruje súhlas s tým, že 

kupujúci, ktorý bude objednávať plnenie podľa svojich aktuálnych požiadaviek, nemusí počas 

trvania tejto zmluvy objednať plnenie zodpovedajúce výške maximálneho finančného objemu. 

Predávajúci sa zaväzuje, že voči kupujúcemu nebude uplatňovať žiadne sankcie z dôvodu 

nevyčerpania dohodnutej celkovej ceny.“ 

 

 

 

v Článku III. „Kúpna cena“ bod 3.2 zmluvy sa pôvodné znenie: 

„3.2 Jednotkové ceny za plnenia v zmysle tejto zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

Predávajúci sa zaväzuje, že jednotkové ceny uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy budú počas 

obdobia 12 mesiacov odo dňa účinnosti tejto kúpnej ceny pre predávajúceho záväzné. Po uplynutí 

tohto 12 mesačného obdobia sa jednotkové ceny môžu zmeniť výlučne v prípade nárastu 

priemernej ceny motorovej nafty v priebehu 12 po sebe idúcich mesiacov zverejnenej na  

internetovej stránke Štatistického úradu SR www.statistics.sk o viac ako 0,200 € odo dňa účinnosti 

zmluvy. Zmena ceny musí byť výsledkom dohody oboch zmluvných strán písomným uzatvorením 

dodatku k tejto KZ.“ 

 

mení nasledovne: 

 

„3.2 Jednotkové ceny za plnenia v zmysle tejto zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

Predávajúci sa zaväzuje, že jednotkové ceny uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy budú počas 

obdobia 12 mesiacov odo dňa účinnosti tejto kúpnej ceny pre predávajúceho záväzné. Po uplynutí 

tohto 12 mesačného obdobia sa jednotkové ceny môžu zmeniť smerom nahor výlučne v prípade 

nárastu priemernej ceny motorovej nafty v priebehu 12 po sebe idúcich mesiacov zverejnenej na  

internetovej stránke Štatistického úradu SR www.statistics.sk o viac ako 0,200 € odo dňa účinnosti 

zmluvy. Zmena ceny musí byť výsledkom dohody oboch zmluvných strán písomným uzatvorením 

dodatku k tejto KZ.“ 

 

v Článku III. „Kúpna cena“ sa za bod 3.2 zmluvy vkladajú nové body 3.3 až 3.5 v nasledovnom znení: 

 
„3.3 V prípade, že kupujúci zistí, že došlo k poklesu cien porovnateľných tovarov na relevantnom trhu, 

t.j. ceny za daný tovar na trhu sú nižšie, než ceny určené touto zmluvou, kupujúci má právo 

požadovať uzatvorenie písomného dodatku, a to na základe písomného oznámenia kupujúceho 

preukazujúceho pokles ceny tovaru, ktorého predmetom bude zmena ceny tovaru z pôvodnej 

zmluvnej ceny na cenu zistenú na trhu najviac v sume priemeru medzi tromi najnižšími cenami 

daného tovaru. Takto určená nová, znížená cena tovaru bude uvedená v oznámení o zistenom 

poklese ceny tovaru. 

 

3.4  Kupujúci bude porovnávať ceny daného tovaru prvýkrát najskôr po uplynutí šiestich mesiacov odo 

dňa účinnosti dodatku č. 1 k tejto zmluve, následne každý kalendárny polrok. Porovnávaným 

obdobím bude obdobie šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich vykonávanému 

porovnávaniu cien a následnému určovaniu cien podľa tohto bodu, pričom kupujúci vezme do 

úvahy aspoň tri cenové ponuky na identické alebo zastupiteľné tovary, ak v čase ich zisťovania 

existujú. 

 

3.5 Kupujúci vždy písomne oznámi predávajúcemu  zistenie o poklese ceny tovaru, ak k takémuto 

zisteniu dospeje, ešte pred vystavením objednávky na tento tovar. Spolu s týmto oznámením zašle 

kupujúci predávajúcemu rozbor porovnania cien daného tovaru, ktorým pokles ceny a určenie 

novej, zníženej ceny deklaruje a tiež návrh písomného dodatku. Kupujúci má nárok na dodanie 

tovaru za novú, zníženú cenu len na podklade uzatvoreného písomného dodatku.“ 

 

 

 

 

http://www.statistics.sk/
http://www.statistics.sk/


 

 

v Článku IV. „Platobné podmienky“ bod 4.6 zmluvy sa pôvodné znenie: 
 

„4.6 Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet predávajúceho  

uvedený v tejto zmluve.“ 

 

dopĺňa nasledovne: 

 

„4.6 Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet predávajúceho 

uvedený v tejto zmluve. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu tejto zmluvy, ktorú je 

možné vykonať len na základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto zmluvou.“  

 

v Čl. IV. „Platobné podmienky“ zmluvy sa za posledný bod 4.6 vkladajú nové body 4.7 až 4.9, ktorých 

znenie je nasledovné: 
 

„4.7 Predávajúci nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo 

záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy voči kupujúcemu.“ 

 

4.8  Predávajúci sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči kupujúcemu nepostúpi (ani s nimi nebude inak 

obchodovať) tretej strane bez písomného súhlasu kupujúceho. V prípade porušenia tohto 

dojednania je predávajúci povinný uhradiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 20 % z hodnoty 

pohľadávky, ktorú postúpil. Týmto ustanovením nie je dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. Právo 

kupujúceho na náhradu škody tým nie je dotknuté. 

 

4.9  Ak bude predávajúci zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov, kupujúci uhradí 

predávajúcemu sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške DPH uvedenej na faktúre. Túto 

nezaplatenú sumu uhradí kupujúci predávajúcemu na základe preukázania úhrady DPH daňovému 

úradu za príslušné obdobie čestným vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre kupujúceho bola 

v lehote splatnosti uhradená daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania a fotokópiou výpisu 

o zaplatení DPH.“ 

 

V Článku VII. „Platnosť  a  účinnosť  zmluvy“ bod 7.1 zmluvy sa pôvodné znenie: 

„7.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na 36 mesiacov odo dňa jej účinnosti.“ 

 

nahrádza znením: 

„7.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 48 mesiacov odo dňa jej účinnosti alebo do  

vyčerpania maximálneho finančného objemu uvedeného v tejto zmluve v Článku III. „Kúpna 

cena“ bod 3.1, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.“ 

 

 

V Článku X. „Odstúpenie od zmluvy“ sa do bodu 10.1 vkladajú nové body 10.1.3 a 10.1.4 

v nasledovnom znení: 

 

„10.1.3 ak predávajúci nepristúpi k uzatvoreniu dodatku v zmysle Čl. III. bod 3.3 až 3.5 tejto zmluvy, 

   

10.1.4 ak bude predávajúci zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie  

registrácie v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov, 

 

10.1.5 ak bude kupujúci v omeškaní s úhradou ktorejkoľvek splatnej faktúry o viac ako 30 dní.“ 

 

 

 

 

 

 



 

 

Článok III. 

Záverečné ustanovenia dodatku č.1 

 

Tento dodatok č.1 nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán a účinnosť v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení, dňom nasledujúcim po dni jeho 

zverejnenia. 

 

Dodatok č. 1 tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

 

Ostatné ustanovenia zmluvy, neupravené týmto dodatkom č.1, zostávajú v platnosti nezmenené. 

 

Tento dodatok č.1 je vypracovaný v troch vyhotoveniach, z ktorých dve si ponechá kupujúci a jedno 

predávajúci. 

 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si tento Dodatok č.1  pred jeho podpisom prečítali, rozumejú jeho obsahu, že 

bol uzavretý slobodne, vážne a určite a na znak súhlasu s jeho obsahom ho vlastnoručne podpisujú. 

 

V Bratislave, dňa ..................  V Nitre,  dňa ................  

 

Za kupujúceho: Za predávajúceho: 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava                        CESTY  NITRA, a.s. 

v skrátenej forme “ŽSR“ 

 

 

 

...................................................                                                    ............................................................. 

          Ing. Rastislav Glasa   Philippe Étienne Pierre Corbel 

námestník GR ŽSR pre ekonomiku                                                       člen predstavenstva                                           

 

 

 

 

 

 
                 ............................................................. 

          Ing. Juraj Serva 

        člen predstavenstva 


